
Глава 4 Я здесь, чтобы отменить помолвку.

За то время, которое требовалось для приготовления чая, Гоу Лао Эр прибыл за Ши Сюнем.
Увидев это, Ши Хао надел черную мантию и вышел за дверь. «Я скажу тебе то, о чем
говорилось ранее. Тебе нужно только прийти и сказать, что вы не можете заключить брак по
особой причине. В остальном тебе поможет Клан». Поскольку Ши Хао никогда не давалась
возможность говорить, когда Ши Сюн увидел выходящего Ши Хао, он сразу же сказал ему, что
ему требовалось от Ши Хао. Он боялся, что речь Ши Хао снова выведет его из себя. «Если ты
снова облажаешься, я позабочусь, чтобы в этом доме тебе не было покоя». Тон Ши Сюна был
полон угрозы, как будто Ши Хао был тем, кто осмелился сказать ему «нет», как будто он хотел
выгнать Ши Хао из семьи Ши. Сегодня Ши Сюн специально оделся в лучшее. У него светлая
кожа, тонкие черты лица и красивая внешность. Его белая одежда развевалась на ветру, и он,
казалось, был в приподнятом настроении.

Что касается Ши Хао, он был одет просто и небрежно, да и внешний вид его особо не
беспокоил. «У меня есть свои планы. Тебе не нужно волноваться об этом. Спасибо, конечно, за
еду, но драться за эту маленькую сучку я тебе не позволю». Ши Хао смеялся внутри,
предвещая результат своих слов. Ши Сюн сжал кулаки и продолжал успокаивать себя изнутри.
«Терпи, терпи. Пока проходит этот день, он сам позаботится об этом». Если бы Ши Хао все еще
был Младшим Патриархом, а его отец не исчез, сегодня был бы его самый счастливый день.
Если бы он был тем Ши Хао, в день его помолвки он был бы до безумия рад. Однако теперь все
было иначе. Чье-то решение может изменить все. Как тот, кто проходил через это раньше,
небольшая стычка казалась Ши Хао ничем. Однако сегодня ему пришлось сделать шаг вперед.

Семья Ши была одной из немногих богатых семей в городе Северной Пустоши. Гостиная в их
доме была непривычно огромной: она располагалась от парадной двери до тронного зала и
была более двадцати метров в высоту, собрав в себе удивительные предметы роскоши . На
троне высоко сидел дед Ши Хао, Ши Минсюан. Слева от него был патриарх семьи Ли, Ли
Минсюан, старшая дочь семьи Ли, Ли Минсюан и остальные члены семьи Ли. Справа от него
пустовали два места, одно из которых, вероятно, предназначалось для Патриарха Ши Динтяна,
а второе – Ши Хао, но он не знал, может ли он сейчас занять его. За ними расположились отец
Ши Сюна, Ши Динди, его троюродный дядя Ши Динди и важные членами семьи Ши.
Первоначально сегодня должен был стать день, когда молодой хозяин семьи Ши, Ши Хао и
старшая дочь семьи Ли, Ли Минсюань, были помолвлены. Изначально сегодня должен был
быть днем, когда Маленький мастер семьи Ши, Ши Хао, и старшая дочь семьи Ли, Ли
Минсюан, обручатся. Семья Ши должна прийти к семье Ли, одаривая их подарками, тем самым
отдавая выкуп за невесту, но кто знал, что эти две семьи будут по разные стороны.

На самом деле, все в гостиной уже все пришли к решению, как справиться с этой ситуацией.
Предполагалось, что брак между двумя семьями укрепит их отношения, но, если с обеих
сторон не будет приложено равных усилий, отношения будут разрушены. План семьи Ли
состоял в том, чтобы использовать их дочь для поиска секретов семьи Ши. Естественно, они не
хотели, чтобы их дочь выходила замуж за бесполезный мусор, который не имел никакой
ценности. Что касается семьи Ши, поскольку Патриарх исчез, большинство дел решал Ши
Динди. Прямо сейчас Ши Динди был только исполняющим обязанности лидера семьи, но, если
бы он мог «сесть на корабль семьи Ли», он бы стал действующим Патриархом. По счастливой
случайности, Ши Сюн и Ли Минсюан были влюблены друг в друга долгое время, поэтому Ши



Ли и его жена решили поженить их. Причина, по которой они собрались сегодня, состояла в
том, чтобы просто позволить Ши Хао прийти и сказать, что сейчас он болен и ему необходим
отдых. Поскольку он не мог жениться на дочери семьи Ли, было ясно, кто же станет ее мужем.
Эта роль выпала бы Ши Сюну.

Этим утром Ши Динди позвал Ши Сюна и рассказал про отношения между ними. Ши Сюн
думал, что этот мусор был настолько им запуган, что тот не осмелится перечить ему, что
только что произошло. Когда Ши Хао вошел в гостиную, более двадцати пар глаз одновременно
посмотрели на него. В воздухе витали любопытство, жалость, сочувствие и даже больше,
презрение. Когда Ли Минсюань увидел, как вошел Ши Хао, даже несмотря на то, что одет он
был неподобающе, ему все еще было трудно скрыть свою непривлекательность. Однако, в тот
момент, когда он подумал о том, что он был мусором, который не мог даже
усовершенствоваться, он стал отвратителен самому себе. Когда Ши Минсюан увидел это, даже
если он не мог совершенствоваться, он, по крайней мере, все еще был его внуком. У него была
такая же родословная, а уголки его глаз показывали следы душевной боли и беспокойства. Но
эмоции мгновенно исчезли, и он продолжил объяснять Ши Хао, который только что вошел в
гостиную: «Ши Хао, я обидел тебя». «Я не чувствую себя обиженным, я пришел сюда сегодня,
чтобы завершить начатое. Я, Ши Хао, не женюсь на Ли Минсюан, старшей дочери семьи Ли».

Его слова шокировали присутствующих настолько, будто он бросил бомбу, и она взорвалась в
гостиной. Никто в гостиной не ожидал, что он посмеет сказать такое. Все они были
ошарашены. Сказав это, Ши Хао повернулся и совершенно спокойно ушел. Ши Сюн стоял у
двери в зал и прожигал взглядом Ши Хао, который ушел, не зная, что сказать: «Бастард, ты
играешь со смертью». Первой была реакция Ши Динди, который закричал и собирался выгнать
его. «Просто позволь ему уйти. Он не достоин больше здесь находиться». Уныло сказал Ши
Минсюан. Казалось, в одно мгновение постарел на несколько десятков лет. Поскольку его отец
уже высказался, Ши Динди, естественно, ничего не мог сказать, но в этот момент гнев Ли
Юаньхана снова поднялся. «Хорошо! Хорошо! Отлично!» Ли Юаньхан постоянно говорил три
этих фразы, и гнев его необузданно вырос.

«Ваша семья Ши только опозорила нашу семью Ли. Вы пригласили этот кусок мусора унизить
нас, думая, что мы будем это терпеть? Пойдем!». Ли Юаньхан взмахнул руками и повернулся,
чтобы уйти. «Патриарх Ли, пожалуйста, подождите минутку». Ши Минсюан крикнул: «Брат
Ли, Вождь Ли, это недоразумение. Это действительно не было нашим намерением». Ши Динди
быстро догнал его. Он попытался образумить Ли Юаньхана. Ли Юаньхан был взбешен, и, что
бы ни говорил Ши Динди, он его не слушал. Кто не знал, что Младший Патриарх семьи Ши был
отбросом, который не мог достичь нового уровня? Он не имел уважения в семье и часто
подвергался издевательствам со стороны других, особенно отца и сына, Ши Динди и его сына.
Ли Юаньхан никогда не думал, что, несмотря на то, что они пошли им на встречу, они будут
отвергнуты этим мусором. Если ему скажут, что Ши Хао сделал это непреднамеренно, он все
равно не поверит.

На следующий день новости снова распространились в городе Северной Пустоши. Мусор семьи
Ши отверг старшую дочь семьи Ли, и в одно мгновение они стали посмешищем. Ши Хао,
вышедший из гостиной, определенно бы солгал, если б сказал, что не чувствует себя
виноватым. Ши Хао был действительно уверен, что Ши Минсюан мог временно контролировать
всю семью Ши. Ведь никто не осмелится убить его на глазах у всех, да и с его нынешнем
положением, даже если он умрет дома, никто не скажет ни слова. Его раны еще не полностью



зажили, поэтому его мучали жуткие головные боли. Судя по ситуации в гостиной, любой мог
использовать его в качестве разменной монеты и в качестве жертвы. «Его действительно
нельзя сравнить со слугой. Давление становится все сильнее и сильнее!» Ши Хао горько
рассмеялся и вздохнул. Как же дед, который так любилсвоего внука, смог заставить Ши Динди
замолчать? Судя по последним словам и действиям деда, которые остановили Ши Динди,
вполне вероятно, что дедушка был вынужден делать это только под давлением.

Пока что никто в семье не осмелится причинить ему вред. Однако кто мог знать наверняка, что
происходило за его спиной? Не имело значения, кто такой Ши Динди или Ши Сюнь. Мир был
огромен, и еда была самой важной вещью. Важнее было решить проблему жизнеобеспечения.
В противном случае, если другие не убьют его, он умрет от голода первым. Что за головная
боль. В своей прошлой жизни, независимо от того, что он делал как Магистр медицины, он был
из тех, кто не пытался всем понравиться. Независимо от того, что хотели люди, он делал все
по-своему. Некоторые люди выстраивались в очередь, чтобы получить лекарства, и, даже если
бы им приказали выпрашивать их на коленях, все еще было немало желающих сделать это. Но
теперь, даже если он крикнет во все горло, никто не захочет и взглянуть на него, не говоря
уже о том, чтобы дать ему риса. Был ли он тем, кому нужна была чья-то помощь? Когда он стал
таким презренным? Жизнь может быть дешевой, но люди никогда не могут быть дешевыми.
Двор семьи Ши занимал более десяти акров земли. Он был расположен на севере, лицом к югу.
Гостевой зал находился на юге, а его основная площадь была на востоке.

Разбитый дом Ши Хао был расположен на западной стороне. Вернувшись из гостиной, он
должен был пройти через сад на заднем дворе, затем огород, и, наконец, вернуться обратно к
западной стороне дома. Ему не повезло добыть еды, и у Ши Хао не было бы иного выбора,
кроме как вернуться. Неосознанно, он пришел в сад. Он не заметил петуха, бегущего к нему.
Петух хлопал своими крыльями. Он набросился на Ши Хао и вцепился в его талию своими
когтями. В это время Ши Хао, который еще не оправился от старых травм, почувствовал
нетерпимую боль в области ребер. Он подумал про себя: «Тигр издевается над собакой. Как
осмелился такой маленький зверь коснуться столь древнего создания.» Обернувшись, чтобы
посмотреть на петуха, он обнаружил, что за ним гонится женщина. Она тяжело дышала,
продолжая кричать. "Стой! Стой! Если ты посмеешь украсть еду из сада, я тебя убью!»
Оказалось, что петух убежал с кухни семьи Ши. Пока смотрители не обращали на это
внимания, он сбежал и пошел в сад в поисках пищи.

"Убить его?" Услышав эти два слова, у Ши Хао внезапно возникла идея. Все несчастья исчезли,
как дым в воздухе, и он даже не стал сердито ругать петуха, совершившего преступление, и
быстро направился к своему месту. В сломанном доме обеспокоенная Сяо Йа обошла
сломанный стол. С характером Ши Сюна, который никогда не был готов понести потерю,
потеряв так много сегодня, шансы выжить против него. "Маленький мастер, вернись целым и
невредимым!" Сяо Йа все время молилась. "Сяо Йа, я вернулся!" крикнул Ши Хао, который был
в хорошем настроении, еще до того, как зайти во двор. "Маленький Мастер, ты в порядке? Они
угрожали тебе?" Услышав крик, Сяо Йа выбежала на улицу и с беспокойством спросила. «Не
волнуйся, с твоим маленьким мастером точно все будет хорошо. Если тебе что-нибудь
понадобится, я сделаю что угодно. Я клянусь, пока я здесь, никто не сможет тебе угрожать ".

Серьезным тоном заявил Ши Хао, взяв за руку и взглянув в знакомое лицо Сяо Йа .
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